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1

بِسم ٱله ٱلرحمٰن ٱلرحيم وٱلْفَجرِ
فجر ک قسم

2

ولَيالٍ عشْرٍۢ
اور دس راتوں ک

3

وٱلشَّفْع وٱلْوتْرِ
اور جفت اور طاق ک

4

وٱلَّيل اذَا يسرِ
اور رات ک جب جانے لے

5

هل ف ذَٰلكَ قَسمۭ لّذِى حجرٍ
اور بے ش یہ چیزیں عقلمندوں کے نزدی قسم کھانے کے لائق یں کہ (کافروں کو ضرور عذاب ہو گا)

6

الَم تَر كيف فَعل ربكَ بِعادٍ
کیا تم نے نیں دیھا کہ تمارے پروردگار نے عاد کے ساتھ کیا کیا

7

ارم ذَاتِ ٱلْعمادِ
(جو) ارم (کلاتے تھے اتنے) دراز قد



8

ٱلَّت لَم يخْلَق مثْلُها ف ٱلْبِلَٰدِ
کہ تمام مل میں ایسے پیدا نیں ہوئے تھے

9

وثَمود ٱلَّذِين جابوا۟ ٱلصخْر بِٱلْوادِ
اور ثمود کے ساتھ (کیا کیا) جو وادئِ (قرىٰ) میں پتھر تراشتے تھے (اور گھر بناتے) تھے

10

وفرعونَ ذِى ٱوتَادِ
اور فرعون کے ساتھ (کیا کیا) جو خیمے اور میخیں رکھتا تھا

11

ٱلَّذِين طَغَوا۟ ف ٱلْبِلَٰدِ
یہ لوگ ملوں میں سرکش ہو رہے تھے
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ادا ٱلْفَسيهوا۟ فثَركفَا
اور ان میں بت س خرابیاں کرتے تھے

13

فَصب علَيهِم ربكَ سوطَ عذَابٍ
تو تمارے پروردگار نے ان پر عذاب کا کوڑا نازل کیا

14

انَّ ربكَ لَبِٱلْمرصادِ
بے ش تمارا پروردگار تاک میں ہے

15

نمركا ِبر قُولۥ فَيهمنَعۥ وهمركۥ فَاهبر هتَلَىا ٱبذَا ما ٰننسا ٱمفَا
مر انسان (عجیب مخلوق ہے کہ) جب اس کا پروردگار اس کو آزماتا ہے تو اسے عزت دیتا اور نعمت بخشتا ہے۔ تو

میرے پروردگار نے مجھے عزت بخش (اآ) تا ہے کہک
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ٰنَنها ِبر قُولۥ فَيرِزْقَه هلَيع فَقَدَر هتَلَىا ٱبذَا مآ اماو
اور جب (دوسری طرح) آزماتا ہے کہ اس پر روزی تن کر دیتا ہے تو کتا ہے کہ (ائے) میرے پروردگار نے مجھے

ذلیل کیا

17

يمتونَ ٱلْيرِمُت  لب ۖ َّك
نیں بلہ تم لوگ یتیم ک خاطر نیں کرتے

18

ينسٱلْم امطَع َلونَ عضتَح و
اور نہ مسین کو کھانا کھلانے ک ترغیب دیتے ہو

19

وتَاكلُونَ ٱلتُّراث اكلًۭا لَّمۭا
اور میراث کے مال سمیٹ کر کھا جاتے ہو

20

وتُحبونَ ٱلْمال حبۭا جمۭا
اور مال کو بت ہ عزیز رکھتے ہو

21

كَّ اذَا دكتِ ٱرض دكۭا دكۭا
بلندی کوٹ کوٹ کو پست کر دی جائے گ تو جب زمین ک

22

وجآء ربكَ وٱلْملَكُ صفۭا صفۭا
اور تمارا پروردگار (جلوہ فرما ہو گا) اور فرشتے قطار باندھ باندھ کر آ موجود ہوں گے

23

وجِا۟ىء يومئذٍۭ بِجهنَّم ۚ يومئذٍۢ يتَذَكر ٱنسٰن وانَّ لَه ٱلذِّكرىٰ
اور دوزخ اس دن حاضر ک جائے گ تو انسان اس دن متنبہ ہو گا مر تنبہ (سے) اسے (فائدہ) کاں (مل سے گا)
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اتيحل تقَدَّم تَنٰلَيي قُولي
کے گا کاش میں نے اپن زندگ (جاودان کے لیے) کچھ آگے بھیجا ہوتا

25

فَيومئذٍۢ  يعذِّب عذَابهۥٓ احدٌۭ
تو اس دن نہ کوئ خدا کے عذاب ک طرح کا (کس کو) عذاب دے گا

26

و يوثق وثَاقَهۥٓ احدٌۭ
اور نہ کوئ ویسا جڑنا جڑے گا

27

يايتُها ٱلنَّفْس ٱلْمطْمئنَّةُ
اے اطمینان پانے وال روح!

28

ٱرجِع الَ ربِكِ راضيةًۭ مرضيةًۭ
وہ تجھ سے راض طرف لوٹ چل۔ تو اس سے راض اپنے پروردگار ک

29

فَٱدخُل ف عبٰدِى
تو میرے (ممتاز) بندوں میں شامل ہو جا

30

نَّتج خُلٱدو
اور میری بشت میں داخل ہو جا
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